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MANUAL DE USO

DWBC5600
Desbrozadora a gasolina con ruedas

3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

!
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

No obedecer este simbolo podria resultar en graves daños personales, 
incluso la muerte.

No obedecer este simbolo podria resultar en graves daños personales, 
incluso la muerte.

No obedecer este simbolo podria resultar en daños moderados.

 

Indica PRECAUCIÓN, PELIGRO o CUIDADO. Es la señal de alerta.

Lea el manual de instrucciones antes de hacer funcionar la máquina. No hacerlo podria 
resultar en daños serios tanto para la máquina, como para usted o cualquier otra persona

Tenga mucho cuidado con los objetos que haya tirados en su trayectoria ya que podrian 
convertirse en proyectiles. Además, mantenga la dlstancia de seguridad con otras personas 
y objetos (50 pasos o 15 metros)

Tenga mucha precaución al cortar en pendientes. No corte hacia arriba o hacia abajo 
directamente Haga un corte lateral

Las partes que rotan de la máquina causan graves daños. Aléjese de las mismas. Detenga 
el motor y desconecte el cable de la bujía antes de hacer cuaiquier ajuste al respecto

Vista protección para los oidos y para la vista

Recuerde desconectar el cable de la bujia para reparaciones y demás activldados simliares

El motor emite monóxido de carbono. Muy tóxico. Nunca trabaje en lugares cerrados, 
slempre al aire libre

No toque el silenciador o cilindro. Estas partes alcanzan altas temperaturas y pueden 
mantenerse de este modo hasta tlempo después de terminar de trabajar con la máqulna.

Para reducir el riesgo de provocar fuego, limpie el aceite y combustible que pueda vertir sin 
querer. Estos materiales son extremadamente flamables. Deje que la máquina se enfrie 
cada vez que la utilice.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

Imagen 1 Imagen 2
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de combustible
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Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
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3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
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Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
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podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.
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rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

Cebador

Imagen 3

Imagen 4

Acelerador
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

 

Imagen 5 Imagen 6
Empuñadora de
arranque de retroceso

Palanca de arranque

Asa

Palanca para accionar
el cabezal cortador Imagen 7
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

!

Imagen 8

Llave en forma de T

Cabezal cortador
Tornillos de fijación

Guía de altura

Altura de las posiciones de corte
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ES

3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

10 grados 15 grados

 
TABLA PARA EL 
MANTENIMIENTO 
PERIÓDICO 

 
Antes de 
cada uso 

 

Cada 5h 

 

Cada 25h 

 

Cada 100h 

 

Ver nota 

 
Before 
Storage 

 
Service 
Dates 

Compruebe el nivel 
de aceite del motor √ 

      

Compruebe la linea 
de corte √ 

   
1 

  

Compruebe el ajuste 
del cabezal √ 

      

Limpieza del motor √ 
   

2 
  

Compruebe tuercas 
y tornillos √ 

      

Compruebe la bujia 
  

√ 
    

Compruebe de aceite 
  

√ 
    

Filtro de aire 
  

√ 
 

3 
  

 

Trabaje siempre a través de la pendiente,
no de arriba a abajo (o a la inversa). Transversal.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

Imagen 9 Imagen 10

Imagen 11 Imagen 12
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.

PROBLEMA  POSIBLE CAUSA  

- EI cable de la bujía está desconectado.

- La bujía está defectuosa.

- EI carburador está sucio.

- EI filtro de aire está sucio.

- EI depósito de combustible está vacío.

- Gasolina en mal estado.

EI motor no arranca.

EI motor no va bien.

EI motor no se detiene.

Sobrecalentamiento

del motor.

- La bujía está defectuosa.

- EI carburador está sucio.

- EI filtro de aire está sucio.

- Gasolina en mal estado.

- Nivel de aceite bajo.

- Carburador defectuoso.

- EI sistema de enfriamiento del motor

está obstruido.

- Acelerador mal ajustado.

- Acelerador defectuoso (mirar cable).
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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1. Cabezal cortador
2. Escudo protector
3. Eje de la rueda
4. Apretar la base de la rueda
5. Cortador de césped
6. Perno M8 20 
7. Perno M6 20
8. Apriete del eje
9. Perno M6 18
10. Tuerca M8
11. Tuerca M6
12. Ruedas / 14 pulgadas
13. Deflector trasero
14. Muelle de torsión 
15. Perno M8 20
16. arandela ondulada 13 *20* 1 
17. Cojín plano 6
18. Cojinete 6203-2RS
19. Cojín 8
20. Placa de extensión
21. Perno M8 * 45
22. Columna de apoyo
23. Manga de rueda
24. Espaciador de soporte
25. Cinturón de dientes
26. Apriete de la manga de la rueda
27. Deflector de cinturón
28. Tapa superior de la rueda tensora
29. Anillos elásticos de retención para agujeros40
30. Perno M420
31. Cojín plano 5 * 16 * 1
32. Polea activa
33. Tuerca M8
34. Perno 3/8 *30
35. Abrazadera
36. Cojín plano 10
37. Tuerca M6
38. Perno M8 25
39. Gancho de cuerda
40. Perno M8 16
41. Varilla de empuje superior
42. Tuerca pentagonal
43. Perno fijo varilla de empuje M6 * 17
44. Cables de extinción
45. Varilla de extinción
46. Soldadura de varilla de empuje
47. Cojín 8

49. Cojín 6
50. Cojín plano 8
51. Tuerca M8
52. Perno M6 * 35
53. Cuchilla cortadora de cuerda
54. Perno M6 45
55. Tuerca M6
56. Perno M8 25
57. Bloque izquierdo del interruptor del acelerador
58. Bloque derecho del interruptor del acelerador
59. Manija del interruptor del acelerador 
60.Tuerca M4
61. Cable del acelerador
62. Perno M8 40
63. Perno M8 * 50
64. eje de salida
65. Tuerca M6
66. superior hacia
67. Cojinete 6204-2RS
68. Manga del eje
69. Cubierta inferior convexa
70. Blade / 16 pulgadas
71. Piso hemisférico
72. Anillos elásticos de retención para agujeros47
73. Perno M8 * 30
74. Cojín plano 8 * 24 * 2
75. Carcasa de varilla de empuje
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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LA GARANTÍA NO CUBRE
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El período de garantía comienza desde la fecha de venta del producto y cubre 2 años para todos los productos.

Durante el período de garantía se eliminan los fallos causados por el uso de materiales de mala calidad en la 
producción y mano de obra cuya culpa sea admitida por el fabricante. La garantía entra en vigor desde que se llenó 
correctamente la tarjeta de garantía y cupones de corte. El producto es aceptado para su reparación en su forma 
pura y plena integridad.

 

• Daños mecánicos (grietas, astillas, etc.) y daños 
causados por la exposición a medios agresivos, objetos 
extraños dentro de la unidad y las rejillas de ventilación, así 
como de los daños producidos como consecuencia de un 
almacenamiento inadecuado (corrosión de las partes 
metálicas);
• Fallos causados por sobrecarga o mal uso del producto, 
el uso del producto para otros fines, así como la 
inestabilidad de la electricidad. Una señal segura de que 
los productos de sobrecarga se están derritiendo o 
decolorando las piezas debido a la alta temperatura son el 
fallo simultáneo de dos o más nodos, el sumario sobre la 
superficie del cilindro y el pistón, y la destrucción de los 
anillos de pistón. Además, la garantía no cubre fallas de 
reguladores de energía de tensión automáticos debido a la 
operación incorrecta;
• Fallos causados por la obstrucción de los sistemas de 
combustible y refrigeración;
• Para piezas de desgaste (escobillas de carbón, correas, 

juntas de goma, sellos de aceite, amortiguadores, resortes, 
embragues, bujías, bufandas, boquillas, poleas, rodillos 
guía, cables de arranque de retroceso, platos, mandriles, 
baterías extraíbles, filtros y seguridad elementos, grasa, 
dispositivos extraíbles, equipos, cuchillos, taladros, etc.);
• Los cables eléctricos con daños mecánicos y térmicos;
• El producto, si fue abierto o reparado fuera del Centro 
de Servicio Autorizado. 
• la prevención, productos de cuidado (limpieza, lavado, 
lubricación, etc.), la instalación y configuración del producto;
• Los productos de desgaste natural (cuota de producción);
• Fallos causados por el uso del producto para las 
necesidades relacionadas con las actividades empresariales;
• Si la tarjeta de garantía está vacía o el sello del 
Vendedor faltante;
• Ausencia de la firma del titular de la tarjeta de garantía.

TARJETA DE GARANTÍA

Producto
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Empresa

Fecha
de Venta

Producto

Modelo
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Fecha
de Venta

Producto

Modelo
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Fecha
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El producto está en buenas condiciones y completo. Lea y acepte los términos de la garantía.

3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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3. CONOCE TU MÁQUINA

Su Desbrozadora con Ruedas ha sido diseñada y fabricada de acuerdo con nuestro alto estándar 
de fiabilidad, facilidad de operación y seguridad del operador/a. Para reducir el riesgo de lesiones 
debe leer y comprender el manual antes de usar este producto. Gracias por su confianza.

1. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Este manual está escrito para una persona con alguna habilidad mecánica. Como la mayoría de los 
manuales de instrucciones, no se describen en su totalidad todos los pasos. Pasos sobre cómo 
aflojar o apretar son pasos que usted deberá conocer antes de leer este manual y hacer funcionar 
la máquina.

Si entiende la unidad y cómo funciona, obtendrá el mejor rendimiento. Cuando lea este manual, 
compare las ilustraciones con la unidad. Aprenda la ubicación y las funciones de los controles. 
Para ayudar a prevenir un accidente, siga las instrucciones de operación y las reglas de seguridad. 
Recuerde guardar siempre este manual para futuras referencias.

ES SU RESPONSABILIDAD
1. Leer atentamente y seguir las reglas para una operación segura.
2. Seguir todas las instrucciones de montaje y preparación.
3. Inspeccionar regularmente la máquina. Asegúrese de que las piezas no estén dobladas, dañadas 
o sueltas.
4. Utilizar este equipo únicamente para su propósito previsto.
5. Asegurarse de que sabe cómo utilizar correctamente todos los equipos estándar y accesorios.
6. Hacer funcionar la máquina solo con protecciones, escudos y otros artículos de seguridad en su 
lugar y funcionando correctamente.
7. Ajustar correctamente la unidad.
8. Repare la unidad solo con repuestos autorizados o aprobados.

         CUIDADO!
Para evitar un arranque accidental al instalar, transportar, ajustar o realizar reparaciones, siempre 
desconecte el cable de la bujía y coloque el cable donde no pueda tocar la bujía.

Para trabajar con el producto se requiere entrenamiento adecuado en algunos aspectos y familiari-
dad. Por ello, le instamos a que lea y comprenda el manual antes de darle uso ya que de no ser así 
podrían producirse lesiones personales o daños en el equipo.

- En cuanto a la indumentaria utilice pantalones largos y no use sandalias o calzado abierto.
- Asegúrese de que el césped esté despejado de palos, piedras, huesos, alambre y cualquier mate-
rial que podría obstruir las cuchillas y causar daños.
- Detenga el motor y desconecte la tapa de la bujía antes de limpiar la desbrozadora.
- Eventualmente, inspeccione visualmente el producto para comprobar si algún material se haya 
desgastado o dañado. Reemplace las hojas desgastadas o dañadas y las manchas.
- Rellene combustible únicamente al aire libre. No fume. Agregue combustible antes de comenzar y 
no quite nunca la tapa del depósito de combustible. Tampoco agregue combustible mientras el 
motor esté encendido o caliente.
- Arrancar el motor cuidadosamente con los pies bien alejados de la máquina.
- No opere en un espacio cerrado donde los gases de escape puedan concentrarse.
- No permita que los/as niños/as o las personas que no estén familiarizadas con estas instruccio-
nes utilicen la segadora.

7.  PROBLEMAS 8. ALMACENAMIENTO

Nunca guarde la máquina en lugares interiores con combustible en el depósito de combustible. 
Además, recuerde nunca almacenarla en un área cerrada y mal ventilada donde los humos puedan 
alcanzar una llama abierta, una chispa o una piloto de luz como un horno, calentador de agua o seca-
dora de ropa. Permita que el motor se enfríe antes de guardar la unidad.
Una revisión o ajuste anual en un centro de servicio autorizado asegurará que la máquina proporcione 
el máximo rendimiento.
Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las piezas del sistema de combustible 
como: el carburador, el filtro de combustible, la manguera de combustible y el depósito durante el 
almacenamiento. Además, el uso de combustibles mezclados puede atraer la humedad, lo que condu-
ce a la separación y formación de ácidos durante el almacenamiento. El gas ácido puede dañar el 
sistema de combustible de un motor mientras está almacenado. Cuando almacene la máquina durante 
treinta días o más, retire todos los líquidos de su interior y déjela limpia. Para ello, siga los pasos que 
le describimos a continuación:
1. Deje que el motor funcione hasta que se acabe la gasolina.
2. Cambie el aceite siguiendo las instrucciones en Mantenimiento del motor.
3. Retire la bujía del cilindro. Vierta una onza de aceite en el cilindro. Tire lentamente del mango de 
retroceso para que el aceite proteja el cilindro. Instale una bujía nueva en el cilindro. Tire del mango de 
arranque de retroceso lentamente unas cuantas veces para distribuir el aceite.
4. Limpie la suciedad y los residuos de las aletas de refrigeración del cilindro y
la carcasa del motor.
5. Limpie completamente la recortadora. Eliminar toda la suciedad, grasa, hojas, etc.
6. Revise la máquina en busca de piezas desgastadas o dañadas.- Reemplace las piezas dañadas si 
es necesario.
7. Apriete todos los tornillos, tuercas y demás piezas sueltas.
8. Aplique lubricación.
9. Coloque la unidad en un edificio que tenga buena ventilación.
1O. Cubra la desbrozadora con una cubierta protectora adecuada que no retenga la humedad. No 
utilice plástico. El plástico no deja transpirar, lo que permite que se forme condensación y hará que la 
máquina se oxide.

9. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Potencia: 5.5 hp
Velocidad: 3000 rpm
Cilindrada: 160 cc
Capacidad del tanque de combustible: 0.9 L
Capacidad del tanque de aceite: 0.5 L
Ancho de corte: 22” (560 mm)
Altura de corte: 40 mm - 76 mm
Ruedas: 14”

 

1. Cuando la linea antigua tenga la mitad de la longitud de la original, reemplácela por una nueva.
2. Limpie diariamente si se usa en condiciones extremadamente sucias. Limpie la hierba y los residuos 
acumulados fuera de la pantalla de residuos.
3. Cambie con más frecuencia si se usa en condiciones extremadamente polvorientas o sucias.

• CÓMO CAMBIAR EL ACEITE: Apague el motor y espere a que se enfríe. Desconecte el cable de la 
bujía. Retire el tapón de drenaje de aceite. Escurra todo el aceite del motor en una bandeja plana. 
Instale el tapón de drenaje de aceite. Asegúrese de que el tapón de drenaje de aceite esté apretado. 
Retire la varilla. Llene. No llene demasiado. Conecte el cable de la bujía a la bujía.

• CÓMO REEMPLAZAR LA LÍNEA DE CORTE: Cuando la línea de corte se desgasta a la mitad de la 
longitud original, reemplácela. Para obtener el mejor rendimiento, use una línea de calibre grueso de 
4 mm. Pare el motor. Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Desconecte el cable 
de la bujía. Retire la línea de recorte desgastada del retenedor de línea. Corte la longitud de la línea de 
la cortadura a 546 mm. Utilice la guía de longitud; ubicada en el escudo para asegurarse de que la 
línea de corte sea la longitud correcta (Imagen 9).

No permita que la longitud de las líneas varíe más de una pulgada. Asegúrese de que el cabezal de 
corte esté equilibrado y que no vibre. Pase los extremos de la nueva línea de la reoortadora a través 
de los bucles laterales (Imagen 10). Tome los extremos de la línea, cruce sobre el retenedor de la línea 
y pase los extremos por el orificio central (Imagen 11). Luego, verifique que los extremos de la línea 
estén parejos (Imagen 12).

El contacto del cabezal cortador con asfalto y superficies más duras puede crear un desgaste prema-
turo de la guía de altura. Estos daños no entrarán en garantía y podrá causar daños en usted y en la 
máquina. Fíjese bien sobre qué superficies va a trabajar.
No corte en pendientes excesivamente empinadas. Si es difícil pararse en una pendiente, no la recor-
te. Tampoco trabaje cuando el suelo esté resbaladizo o mojado. Recorra la superficie de una pendien-
te, no hacia arriba y hacia abajo. No recorte en una pendiente mayor de 15 grados. Una pendiente de 
1O grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 1.7 pies en 1O pies. Una pendiente 
de 15 grados es una colina que aumenta en altura a aproximadamente 2.5 pies en 1O pies.

6. MANTENIMIENTO

La garantía de esta máquina no cubre los artículos que han sido objetos de abuso o negligencia del 
operador o de la operadora. Para recibir el valor total de la garantía, debe mantener el recortador 
como le venimos indicando en este manual. Deben realizarse algunos ajustes periódicamente para 
mantener adecudamente su máquina.

         ADVERTENCIA
Nunca arranque el motor en sitios cerrados o mal ventilados ya que el motor contiene monóxido de 
carbono, un gas inoloro y muy tóxico. Trabaje siempre al aire libre.
Mantenga las manos, pies, pelo y ropa alejados de la máquina para evitar quemaduras o cortes. Tenga 
mucho cuidado cuando trabaje con esta máquina.

• CÓMO SELECCIONAR LA ALTURA DE CORTE: Antes de ajustar la altura de corte, detenga el motor. 
Espere a que todas las partes en movimiento se detengan. Permita que el motor se enfríe y desconec-
te el cable de la bujía. La altura de corte se puede ajustar de 38-76 mm. La altura de corte recomenda-
da es de 51 mm. Use la llave T, que se encuentra en una bolsa de piezas, para aflojar los (2) tornillos 
de fijación. (Ver imagen 8).

Los (2) tornillos de fijación están solo en un lado de la cabeza del regulador. Si no ve los tornillos de 
fijación, verifique el lado opuesto. Ambos tornillos de fijación deben aflojarse para cambiar la altura del 
corte. Deslice el cabezal de corte hacia arriba o hacia abajo para obtener la altura de corte deseada. 
Apriete ambos tornillos de fijación a 3.5-5 mm.

5. RECOMENDACIONES DE CORTE

Ponga el control del acelerador en la posición RÁPIDO. Cuanto más rápido funcione el motor, más 
rápido girará el cabezal de corte. Si las malezas o la hierba son altas y gruesas opere a una velocidad 
más baja para caminar.
Limpie con frecuencia la máquina para eliminar cualquier acumulación de hierba.
Para obtener mejores resultados y aumentar la vida de su máquina, use los extremos de la línea para 
hacer el corte. Esto se hace fácilmente moviéndose lentamente a través de malezas muy gruesas o 
pesadas.

Si las líneas de corte se vuelven demasiado cortas, tomará más tiempo completar este trabajo. Si las 
líneas del recortador están desgastadas a menos de la mitad de su longitud original, cambie a un 
nuevo recorte.

4. Para arrancar un motor frío, presione el cebador tres veces. Espere dos segundos entre cada 
pulsación del botón de cebado.
5. Sostenga firmemente la manija de arranque de retroceso con la mano derecha
(Imagen 6)
6. Tire del arrancador de retroceso lentamente, hasta que sienta tensión en la cuerda del arrancador. 
Luego, tire rápidamente de la palanca de arranque de retroceso para desenrollar completamente la 
cuerda de arranque. NO permita que la cuerda de arranque se mueva hacia atrás. Deje que la cuerda 
de arranque se desplace lentamente mientras sostiene el asa del arrancador de retroceso.
7. Si el motor no arranca después de tres tirones, presione el botón de cebado dos veces y nuevamen-
te tire de la palanca de arranque de retroceso.
8. Si el motor no arranca después de 5 o 6 intentos más, consúltenos.

• CÓMO DETENER EL MOTOR: Mueva la palanca de control del acelerador completamente a la posi-
ción de PARADA.
• COMO DETENER LA CABEZA DE RECORTADORA: Suelte la palanca de arranque. Volverá a su 
posición y desactivará el cabezal de corte.
• CÓMO UTILIZAR LA PALANCA QUE ACCIONA EL CABEZAL DE CORTE: Para enganchar el cabezal 
de corte, sostenga la palanca de inicio contra el mango. Mueva la palanca de accionamiento del 
cabezal de corte hacia adelante para acoplar el cabezal de corte. (Ver imagen 7).

• CÓMO USAR EL CEBADOR: No use el botón del cebador para reiniciar un motor caliente después 
de un breve apagado. Cuando arranque un motor frío, presione el botón de cebado tres veces (Imagen 
3). Espere aproximadamente dos segundos entre cada pulsación.

• CÓMO USAR EL CONTROL DE ACELERACIÓN: Durante el uso normal, coloque la palanca de control 
del acelerador en la posición RÁPIDO para hacer funcionar el motor a toda velocidad. Tire de la palan-
ca de control del acelerador hacia atrás para disminuir la velocidad del motor. Empuje la palanca de 
control del acelerador hacia adelante para aumentar la velocidad del motor. Para detener el motor, tire 
de la palanca de control del acelerador completamente a la posición de PARADA. (Imagen 4)

• CÓMO ARRANCAR EL MOTOR: No se alarme, el motor tirará humo la primera vez que arranque ya 
que se estará quemando la capa protectora que está en las partes internas del motor. Asegúrese de 
que el motor esté nivelado antes de arrancar.
1. Antes de cada uso, retire todos los objetos que haya alrededor de la máquina que puedan obstruir 
su funcionamiento. Los escombros pueden hacer que el motor se sobrecaliente. Limpie el cabezal con 
un paño o una toalla de papel.
2. Mueva la palanca de control del acelerador hacia adelante a la posición de ARRANQUE o RÁPIDO.
3. Asegúrese de que la válvula del combustible esté encendida (la perilla debe estar horizontal). 
(Imagen 5)

Lea y siga las instrucciones de montaje y ajuste. No deseche ninguna pieza o material hasta que la 
unidad esté montada completamente. Recuerde usar protector de vista para el montaje según las 
normas locales. Consúltenos al respecto.

Los siguientes componentes se encontrarán en la bolsa de piezas con cantidades en ():
(1) Manual del operador de la podadora de campo
(1) Manual del operador del motor
(1) Botella de aceite de 500 ml.
(1) Llave de mango en T
(4) Líneas de recorte de 0.155 pulgadas (4 líneas forman 2 juegos)

4.  FUNCIONAMIENTO

• PREPARACIÓN: Cuando usted compre la máquina, la máquina no contendrá ni gasolina ni aceite. 
Consulte las instrucciones del fabricante del motor para el tipo de gasolina y aceite que debe usar. 
Antes de utilizar la unidad, lea la información sobre seguridad, operación, mantenimiento y almacena-
miento.
Para llenar por primera vez, coloque la máquina en una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de 
llenado de aceite. Como la máquina se envía vacía, llene con 500 mi de aceite. Cuando agregue aceite, 
use un embudo para reducir los derrames. NO LLENE DEMASIADO. Compruebe el nivel de aceite 
siguiendo las instrucciones a continuación:
o PARA VERIFICAR EL NIVEL DE ACEITE Y LLENAR A UN NIVEL ADECUADO coloque la máquina en 
una superficie nivelada y estable. Retire la tapa de llenado de aceite/varilla y limpie con un paño. 
Reemplace la varilla medidora y NO la atornille. Retirar y comprobar el nivel de aceite. Cuando el nivel 
de aceite está lleno, el aceite estará en el límite superior de la varilla. (imagen 1). Si el nivel de aceite 
está cerca o por debajo de la marca de límite inferior en la varilla de medición, agregue aceite lenta-
mente y vuelva a verificar hasta que el nivel de aceite alcance el límite superior de la varilla de medi-
ción. NO LLENE DEMASIADO. Reemplace y apriete la varilla medidora. Limpie cualquier aceite derra-
mado.
 
NOTA: Cuando agregue aceite, inserte con frecuencia el tapón de llenado de aceite/ varilla medidora y 
verifique la cantidad de aceite en el motor. NO LO LLENE DEMASIADO. 
(Ver imagen 2)

IMPORTANTE: Esta unidad está equipada con un motor de combustión interna y no debe usarse en o 
cerca de un terreno forestal, a menos que el sistema de escape del motor esté equipado con un 
supresor de chispas que cumpla con las leyes locales o estatales aplicables. Si pretende dar este uso, 
consulte las normas locales.

- Asegúrese que otras personas, niños/as y otras personas se mantengan al menos a 50 pasos o 15 
metros aproximadamente de donde usted esté trabajando con la máquina.
- Detenga el motor siempre que abandone la desbrozadora de ruedas, incluso si se trata de un 
momento breve.
- Se aconseja la utilización de la protección ocular adecuada al operar una desbrozadora.
- Nunca corte el césped mientras camina hacia atrás.
- Nunca haga funcionar la máquina con falta de visibilidad.
- Tenga extremo cuidado cuando cambia de dirección en pendientes. No corte las pendientes 
excesivamente empinadas.
- Camine mientras haga uso del producto, nunca corra.
- Detenga el motor antes de empujar la desbrozadora a través de caminos de grava, caminos o 
caminos.
- Nunca utilice la desbrozadora de ruedas a menos que el recogedor de césped esté montado.
- Cuando cruce cruces, caminos o caminos de grava, deténgase en el cabezal de la cortadora y 
espere a que se detengan las líneas de la cortadora. Tenga mucho cuidado. Manténgase alerta a 
los peligros ocultos o el tráfico.
- Si el cabezal comienza a vibrar de forma anormal, detenga el motor, desconecte el cable de la 
bujía y evite tocar la bujía. Verifique inmediatamente la causa. La vibración es generalmente una 
advertencia de problemas.
- Observe si hay hoyos, surcos, baches u otros terrenos irregulares. El césped alto puede ocultar 
obstáculos.
No recorte las pendientes excesivamente pronunciadas (máximo 15 grados).
- Siempre recortar a través de la cara de la pendiente; nunca hacia arriba y hacia abajo. Ejerza 
extrema precaución al cambiar de dirección. Si está incómodo en una pendiente, NO la recorte.
NO recorte cerca de bajadas, zanjas o terraplenes. El operador podría perder equilibrio.

SEGURIDAD DE LOS/AS NIÑOS/AS
Si usted no se encuentra alerta ante la presencia de niños/as podrían ocurrir accidentes ya que, a 
menudo, niños/as sienten atracción hacia este tipo de máquinas. Por ello, recuerde siempre mante-
nerles fuera del área de recorte. Nunca asuma que permanecerán donde los vio por última vez. Esté 
alerta y apague la recortadora si los/as niños/as entran al área. Además, tenga especial cuidado 
cuando trabaje cerca de esquinas ciegas, arbustos, árboles u otros objetos que puedan obstruir la 
visión.

SEGURIDAD: EL COMBUSTIBLE
Manejar el combustible con cuidado. Es altamente inflamable. Use un recipiente aprobado.
-  Verifique el suministro de combustible  antes de cada uso, dejando espacio para la expansión ya 
que el calor del motor y/o el sol puede hacer que el combustible se expanda.
Llene el depósito de combustible al aire libre con extremo cuidado. Nunca llene el depósito de 
combustible en un lugar interior.
Nunca quite la tapa del combustible ni agregue combustible con el motor en marcha. Permita que el 
motor se enfríe antes de repostar.
No fume mientras carga combustible.
Después de repostar, vuelva a colocar la tapa del tanque de combustible de manera segura y limpie 
el combustible derramado en exceso.
Nunca almacene combustible o la máquina con combustible todavía en el depósito

2.  SÍMBOLOS

Algunos de nuestros símbolos indican peligro, advertencia o precaución. Se requiere atención para 
evitar lesiones personales graves. La palabra de advertencia (DANGER, WARNING o CAUTION) se 
usa con el símbolo de alerta para alertar sobre instrucciones especiales sobre una operación en 
particular que pueden ser peligrosas si se realizan incorrectamente o sin cuidado. Obsérvelos 
cuidadosamente.
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